
Shotgun Bore Mops - DEWEY SHOTGUN BORE MOPS, MEDIUM

Our shotgun bore mops are 100 percent Cotton with brass cores and brass
couplings. All mops have the standard five sixteenths-27 shotgun rod threads.

Attributes

Name: DEWEY SHOTGUN BORE MOPS, MEDIUM
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 749000157
Mfr. No.: M-20
Caliber: 20 Gauge,28 Gauge
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 608060402125

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Shotgun Bore Mops

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die DEWEY Shotgun Bore Mops entschieden hast. Diese Mops sind dafür konzipiert,
deine Shotgun effektiv zu warten und zu reinigen. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts
zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende die Shotgun Bore Mops immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Shotgun entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Bore Mop
verwendest.
Halte die Bore Mops außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Bore Mop vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt
ist.
Verwende Bore Mops nicht für andere Zwecke als die Reinigung von ShotgunLäufen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Mops nur mit Shotguns, die einen Kaliber von 20 Gauge oder 28 Gauge haben.
Stelle sicher, dass der Bore Mop sicher an der ShotgunRute befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen am Bore Mop oder an der Shotgun zu
verhindern.
Lasse den Bore Mop während der Verwendung nicht unbeaufsichtigt.
Wenn du allergische Reaktionen auf Baumwolle oder Messing verspürst, breche die Verwendung sofort ab
und konsultiere einen Arzt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Shotgun vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich des Bore Mops, der Reinigungsrute und,
falls gewünscht, des Reinigungsmittels.

Befestigung des Bore Mops

Nimm den Bore Mop und finde die Messingverbindung.
Schraube die Messingverbindung auf die standardmäßige fünf sechsundzwanzigsten27 ShotgunRute,
bis sie sicher sitzt.

Verwendung des Bore Mops

Tauche den Bore Mop in ein geeignetes Reinigungsmittel, falls gewünscht.
Führe den Bore Mop vorsichtig in den Lauf der Shotgun ein.
Ziehe den Bore Mop mit einer gleichmäßigen und sanften Bewegung durch den Lauf.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung

Nimm den Bore Mop nach der Verwendung von der ShotgunRute ab.
Reinige den Bore Mop mit Wasser und lasse ihn vor der Lagerung trocknen.
Bewahre den Bore Mop an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bore Mops gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Bore Mops nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der DEWEY Shotgun Bore Mops wende dich bitte an
deinen örtlichen Einzelhändler oder direkt an den Hersteller. Stelle sicher, dass du dieses Handbuch für zukünftige
Referenzen aufbewahrst.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, trägst du dazu bei, einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess
für deine Shotgun zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit!
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Shotgun Bore Mops Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DEWEY Shotgun Bore Mops. These mops are designed to help maintain and clean your
shotgun effectively. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the shotgun bore mops in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction before using the bore mop.
Keep bore mops out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore mop for any damage before use. Do not use if damaged.
Do not use bore mops for any purpose other than cleaning shotgun barrels.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with shotguns that have a caliber of 20 Gauge or 28 Gauge.
Ensure that the bore mop is securely attached to the shotgun rod before use.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore mop or shotgun.
Do not leave the bore mop unattended while in use.
If you experience any allergic reactions to cotton or brass, discontinue use immediately and consult a medical
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning equipment, including the bore mop, cleaning rod, and cleaning solvent if
desired.

Attaching the Bore Mop

Take the bore mop and locate the brass coupling.
Screw the brass coupling onto the standard five sixteenths27 shotgun rod until secure.

Using the Bore Mop

Dip the bore mop in a suitable cleaning solvent if desired.
Insert the bore mop into the shotgun barrel gently.
Pull the bore mop through the barrel using a smooth and steady motion.
Repeat as necessary until the barrel is clean.

PostUse Care

Remove the bore mop from the shotgun rod after use.
Clean the bore mop with water and allow it to dry before storing.
Store the bore mop in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bore mops in accordance with local regulations.
Do not dispose of bore mops in regular household waste if they contain hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the DEWEY Shotgun Bore Mops, please contact your
local retailer or the manufacturer directly. Ensure to keep this manual for future reference.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective cleaning process for your shotgun.
Thank you for your attention to safety!
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Instrucciones de Seguridad para Mopas de Cañón de
Escopeta

Introducción
Gracias por elegir las Mopas de Cañón de Escopeta DEWEY. Estas mopas están diseñadas para ayudar a
mantener y limpiar tu escopeta de manera efectiva. Para asegurar tu seguridad y el uso seguro de este producto,
por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza las mopas de cañón de escopeta de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar la mopa.
Mantén las mopas fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona la mopa antes de usarla para verificar si hay daños. No la uses si está dañada.
No utilices las mopas para ningún propósito distinto a la limpieza de los cañones de escopeta.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo con escopetas que tengan un calibre de 20 Gauge o 28 Gauge.
Asegúrate de que la mopa esté bien sujeta a la varilla de la escopeta antes de usarla.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños a la mopa o a la escopeta.
No dejes la mopa desatendida mientras la estés utilizando.
Si experimentas alguna reacción alérgica al algodón o al latón, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un
profesional médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne todo el equipo de limpieza necesario, incluyendo la mopa, la varilla de limpieza y el solvente de
limpieza si lo deseas.

Colocando la Mopa

Toma la mopa y localiza el acople de latón.
Atornilla el acople de latón en la varilla de escopeta estándar de cinco dieciseisavos27 hasta que esté
seguro.

Usando la Mopa

Sumerge la mopa en un solvente de limpieza adecuado si lo deseas.
Inserta la mopa en el cañón de la escopeta suavemente.
Tira de la mopa a través del cañón con un movimiento suave y constante.
Repite según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Cuidado Posterior al Uso

Retira la mopa de la varilla de la escopeta después de usarla.
Limpia la mopa con agua y déjala secar antes de guardarla.
Almacena la mopa en un lugar fresco y seco, alejada de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier mopa dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las mopas en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y uso de las Mopas de Cañón de Escopeta DEWEY, por
favor contacta a tu minorista local o al fabricante directamente. Asegúrate de guardar este manual para futuras
referencias.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu
escopeta. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Instructions de sécurité pour les mops de canon de
fusil

Introduction
Merci d'avoir choisi les mops de canon de fusil DEWEY. Ces mops sont conçus pour vous aider à entretenir et
nettoyer efficacement votre fusil de chasse. Pour garantir votre sécurité et une utilisation sûre de ce produit, veuillez
lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Utilisez toujours les mops de canon de fusil conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le fusil est déchargé et dirigé dans une direction sûre avant d'utiliser le mop.
Gardez les mops hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le mop avant utilisation pour détecter tout dommage. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
N'utilisez pas les mops à d'autres fins que le nettoyage des canons de fusil.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement avec des fusils de chasse ayant un calibre de 20 Gauge ou 28 Gauge.
Assurezvous que le mop est solidement fixé à la tige du fusil avant utilisation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le mop ou le fusil.
Ne laissez pas le mop sans surveillance pendant son utilisation.
Si vous ressentez des réactions allergiques au coton ou au laiton, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel de santé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Rassemblez tout le matériel de nettoyage nécessaire, y compris le mop, la tige de nettoyage et le
solvant de nettoyage si désiré.

Fixation du mop

Prenez le mop et localisez le raccord en laiton.
Vissez le raccord en laiton sur la tige de fusil standard de cinq seizièmes27 jusqu'à ce qu'il soit
sécurisé.

Utilisation du mop

Trempez le mop dans un solvant de nettoyage approprié si désiré.
Insérez doucement le mop dans le canon du fusil.
Tirez le mop à travers le canon en utilisant un mouvement fluide et régulier.
Répétez si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Entretien après utilisation

Retirez le mop de la tige du fusil après utilisation.
Nettoyez le mop à l'eau et laissezle sécher avant de le ranger.
Rangez le mop dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de mise au rebut
Disposez de tout mop endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les mops dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des matériaux dangereux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des mops de canon de fusil DEWEY,
veuillez contacter votre détaillant local ou le fabricant directement. Assurezvous de conserver ce manuel pour
référence future.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour
votre fusil de chasse. Merci de votre attention à la sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per i Mop per Canne di Fucile

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mop per Canne di Fucile DEWEY. Questi mop sono progettati per aiutare a mantenere e
pulire efficacemente il tuo fucile. Per garantire la tua sicurezza e l'uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di
leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre i mop per canne di fucile in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura prima di utilizzare il mop.
Tieni i mop lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il mop per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Non utilizzare i mop per scopi diversi dalla pulizia delle canne dei fucili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza solo con fucili che hanno un calibro di 20 Gauge o 28 Gauge.
Assicurati che il mop sia saldamente attaccato all'asta del fucile prima dell'uso.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al mop o al fucile.
Non lasciare il mop incustodito mentre è in uso.
Se sperimenti reazioni allergiche al cotone o al ottone, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista medico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli tutto l'equipaggiamento necessario per la pulizia, incluso il mop, l'asta di pulizia e il solvente
per pulizia, se desiderato.

Attacco del Mop

Prendi il mop e individua il raccordo in ottone.
Avvita il raccordo in ottone all'asta standard da cinque sedicesimi27 fino a quando non è sicuro.

Utilizzo del Mop

Immergi il mop in un solvente per pulizia adatto, se desiderato.
Inserisci delicatamente il mop nella canna del fucile.
Tira il mop attraverso la canna utilizzando un movimento fluido e costante.
Ripeti se necessario fino a quando la canna è pulita.

Cura PostUso

Rimuovi il mop dall'asta del fucile dopo l'uso.
Pulisci il mop con acqua e lascialo asciugare prima di riporlo.
Conserva il mop in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali mop danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i mop nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dei Mop per Canne di Fucile DEWEY, ti
preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o il produttore direttamente. Assicurati di conservare questo manuale
per riferimenti futuri.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per il tuo
fucile. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcje bezpieczeństwa dla mopów do luf strzelb

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór mopów do luf strzelb DEWEY. Te mopy są zaprojektowane, aby skutecznie utrzymywać i
czyścić Twoją strzelbę. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne korzystanie z tego produktu, prosimy
o uważne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj mopów do luf zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem mopa.
Trzymaj mopy z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź mop do luf pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Nie używaj mopów do luf do innych celów niż czyszczenie luf strzelb.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specjalne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko z strzelbami o kalibrze 20 Gauge lub 28 Gauge.
Upewnij się, że mop do luf jest pewnie przymocowany do pręta strzelbowego przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu mopa lub strzelby.
Nie zostawiaj mopa do luf bez nadzoru podczas używania.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek reakcje alergiczne na bawełnę lub mosiądz, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym mop do luf, pręt czyszczący oraz środek
czyszczący, jeśli to konieczne.

Mocowanie mopa do luf

Weź mop do luf i znajdź mosiężne złącze.
Przykręć mosiężne złącze do standardowego pręta strzelbowego w rozmiarze pięć szesnastych27, aż
będzie pewnie zamocowane.

Używanie mopa do luf

Zanurz mop w odpowiednim środku czyszczącym, jeśli to konieczne.
Delikatnie włóż mop do luf strzelby.
Przeciągnij mop przez lufę, stosując gładki i równomierny ruch.
Powtarzaj w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Pielęgnacja po użyciu

Po użyciu usuń mop z pręta strzelbowego.
Wyczyść mop wodą i pozwól mu wyschnąć przed przechowaniem.
Przechowuj mop w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte mopy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj mopów do luf w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania mopów do luf strzelb
DEWEY, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub producentem bezpośrednio. Upewnij się, że zachowasz ten
podręcznik do przyszłego użytku.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, przyczynisz się do zapewnienia bezpiecznego i skutecznego procesu
czyszczenia Twojej strzelby. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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Shotgun Bore Mops Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY Shotgun Bore Mops puhdistusmopit. Nämä mopit on suunniteltu auttamaan kiväärisi
tehokkaassa ylläpidossa ja puhdistuksessa. Varmistaaksesi oman turvallisuutesi ja tämän tuotteen turvallisen käytön,
lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä puhdistusmoppeja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen puhdistusmopin käyttöä.
Pidä puhdistusmopit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puhdistusmoppi vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Älä käytä puhdistusmoppeja muuhun tarkoitukseen kuin kiväärin piippujen puhdistamiseen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Käytä vain kivääreissä, joiden kaliiperi on 20 Gauge tai 28 Gauge.
Varmista, että puhdistusmoppi on tukevasti kiinnitetty kiväärin varteen ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita puhdistusmoppia tai kivääriä.
Älä jätä puhdistusmoppia valvomatta käytön aikana.
Jos koet allergisia reaktioita puuvillalle tai messingille, lopeta käyttö heti ja ota yhteys terveydenhuollon
ammattilaiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kivääri on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistusmoppi, puhdistusvarsi ja
puhdistussuihke, jos haluat.

Puhdistusmopin Kiinnittäminen

Ota puhdistusmoppi ja etsi messinkiliitin.
Kierrä messinkiliitin standardiin viisi kuudestoista27 kiväärin varteen, kunnes se on tiukasti kiinni.

Puhdistusmopin Käyttäminen

Upota puhdistusmoppi sopivaan puhdistussuihkeeseen, jos haluat.
Työnnä puhdistusmoppi varovasti kiväärin piippuun.
Vedä puhdistusmoppi piipun läpi tasaisella ja vakaalla liikkeellä.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Käytön Jälkeinen Hoito

Poista puhdistusmoppi kiväärin varresta käytön jälkeen.
Puhdista puhdistusmoppi vedellä ja anna sen kuivua ennen säilyttämistä.
Säilytä puhdistusmoppi viileässä ja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistusmopit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusmoppeja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DEWEY Shotgun Bore Mops puhdistusmoppien turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteys paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan suoraan. Varmista, että säilytät tämän oppaan
tulevaa käyttöä varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita autat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin kiväärillesi. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen!
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Shotgun Bore Mops Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt DEWEY Shotgun Bore Mops. Dessa mops är utformade för att hjälpa till att underhålla och
rengöra din shotgun effektivt. För att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna produkt, vänligen läs
och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid shotgun bore mops i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att shotgunen är oladdad och riktad i en säker riktning innan du använder bore mop.
Håll bore mops utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera bore mop för eventuell skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd inte bore mops för något annat syfte än att rengöra shotgunrör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast med shotguns som har kaliber 20 Gauge eller 28 Gauge.
Se till att bore mop är ordentligt fäst vid shotgunstången innan användning.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på bore mop eller shotgun.
Lämna inte bore mop utan uppsikt medan den används.
Om du upplever några allergiska reaktioner mot bomull eller mässing, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en medicinsk professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att shotgunen är helt oladdad.
Samla all nödvändig rengöringsutrustning, inklusive bore mop, rengöringsstång och rengöringslösning
om så önskas.

Fästa Bore Mop

Ta bore mop och lokalisera den mässingskoppling.
Skruva den mässingskopplingen på standard femtondelar27 shotgunstången tills den sitter säkert.

Använda Bore Mop

Doppa bore mop i en lämplig rengöringslösning om så önskas.
Sätt försiktigt in bore mop i shotgunröret.
Dra bore mop genom röret med en jämn och stadig rörelse.
Upprepa vid behov tills röret är rent.

Efter Användning

Ta bort bore mop från shotgunstången efter användning.
Rengör bore mop med vatten och låt den torka innan du förvarar den.
Förvara bore mop på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna bore mops i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte bore mops i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av DEWEY Shotgun Bore Mops,
vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att behålla denna manual för framtida
referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper du till att säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för
din shotgun. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro mopky pro čištění hlavní
brokovnic

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mopky pro čištění hlavní brokovnic DEWEY. Tyto mopky jsou navrženy tak, aby
efektivně udržovaly a čistily vaši brokovnici. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mopky pro čištění hlavní brokovnic v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím mopky se ujistěte, že je brokovnice vybitá a směřuje bezpečně.
Udržujte mopky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte mopku na případné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Nepoužívejte mopky k jiným účelům než k čištění hlavní brokovnic.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s brokovnicemi, které mají kalibr 20 Gauge nebo 28 Gauge.
Ujistěte se, že je mopka bezpečně připevněna k tyči brokovnice před použitím.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození mopky nebo brokovnice.
Nenechávejte mopku bez dozoru během používání.
Pokud zaznamenáte jakékoli alergické reakce na bavlnu nebo mosaz, okamžitě přestaňte používat a poraďte
se s lékařem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí vybavení, včetně mopky, čisticí tyče a čisticího prostředku,
pokud je to žádoucí.

Připevnění mopky

Vezměte mopku a najděte mosaznou spojku.
Zašroubujte mosaznou spojku na standardní tyč brokovnice o velikosti pět šestnáctin27, dokud nebude
bezpečně upevněna.

Použití mopky

Pokud je to žádoucí, namočte mopku do vhodného čisticího prostředku.
Jemně vložte mopku do hlavně brokovnice.
Pomalu a plynule vytáhněte mopku skrze hlaveň.
Opakujte podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.

Údržba po použití

Po použití odstraňte mopku z tyče brokovnice.
Mopku vyčistěte vodou a nechte uschnout před uložením.
Uložte mopku na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované mopky v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte mopky do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání mopky pro čištění hlavní brokovnic DEWEY,
prosím, kontaktujte svého místního prodejce nebo výrobce přímo. Ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro
budoucí použití.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomůžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vaší brokovnice.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


